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ЭТНОАТАУЛАРДЫҢ РУХАНИ АРНАЛАР

Қазақ тілі – түркі әлемінің және қазақ халқының ғасырлар бойғы жинақталған әдеті мен ғұрпына, салт-дәстүріне, нанымы мен салтына, сеніміне қатысты жинақталған білімдердің сақтаушысы. Халықтың этностық ерекшелігі тілінде сақталады. «Тіл – қандай да бір ұлттың дүниетанымының, тарихының, барлық бітім-болмысының көрінісі. Сондықтан ұлттық үрдіс пен ұлт тілінде жазылған кез келген шығарманың негізінде аталған дүниетаным, тарих, бітім-болмыс ұғымдарымен қатар сол ұлттың өмірі, өмір сүру сипаты, ұлт қоғамында болған оқиғалардың ізі, ерекшеліктері жатады» [1, 77б].
Қай ұлттың мәдениетін алсақ та, ондағы салт-дәстүр жүйесі ерекше назар аудартады. Салт-дәстүр – тіл мен мәдениет бастауларының анасы» болып табылады. Салт-дәстүрге тән белгілер: жалпыхалықтық сипат, тұрақтылық, ұрпақ сабақтастығы. Осы үш белгінің негізінде тұтасатын ұлт мәдениеті ұлттың болмысын айшықты айғақтайтыны –этноатаулар.Тіл-тілдердің сөздік қорында ғасырлар бойы қордаланып, шоғырланып тұратын лексикалық байлық –этноатаулар.   Этноатаулардың   ауқымын кеңейтіп, мән-мағынасын тереңдете түсетін лексикалық бірліктербар. Олар сан алуан бұлақтан бастау алып, «тіл әлеміне» келіп құйылып жатқан бірнешеарнадан тұрады.Біз осы мақаламызда сол арналардың бірнешеуіне тоқталмақпыз, атап айтқанда:салт-дәстүр,тұрмыстық және табиғат құбылыстарына қатысты атаулар.
Салт – әр ұлттың, халықтың, діні мен сеніміне, тұрмыс-тіршілігіне, ұлттық құрылымының ерекшелігіне сәйкес ғасырлар бойы жинақталып, өмірдің өзі туғызған ғұрыптар тұғырының негізігі – салт ретінде қалыптасқан[2,75 б].Ал, дәстүр - ұрпақтан-ұрпаққа берілу немесе қалдыру дегенді білдіреді. Ұлт үшін өмір, қоғам заңы болып негізделіп, сана, құндылық, тәрбие, тіршілік ережесі ретінде ел зердесіне рухани байлық, құндылық, тағылым, өнеге тәжірбиесін құрған. Бұл талаптар мен ережелерді халықтар бұлжытпай орындауымен бірге оны құрметтеген, сақтамаған адамдарды сол халықтың заң негізінде жазалап та отырған.Салт-дәстүр – халықтың ертеден, ұрпақтан-ұрпаққа ұмытылмай жалғасып келе жатқан, әбден қалыптасқан ережелері мен үлгілі істері. Салт-дәстүрде әрбір халықтың өзіне тән игі қасиеттері көрініс табады. Демек, салт-дәстүр қазақ үшін бұлжымас заң десек те болады. Оны қолдану мен дәріптеуді ғұрып дейміз.Салт –дәстүр мен әдет-ғұрыптарға қатысты атауларөз ішінде былайша топтастырылады:тәрбие салт-дәстүрлері – шілдехана, сүндеттеу, көгендік, кіндік кесер, қалжа, ат қою, бесікке салу, бесік жыры, тымаққа салу, қырқынан шығару, бауырына салу, сатып алу, тұсаукесер, базарлық, байғазы, бастаңғы, бәсіре, тілашар, ашамайға мінгізу, жеті ата, асату, аузына түкіру, енші, тыйым, асырап алу (ғұрып), асатау (дәстүр) т.б.Осы атаулардың этнографиялық мәнін ашып көрсетейік. Мысалы: «қалжа – жас босанған әйелге арнаулы мал сойылып берілетін тамақ». Жақын адамдар да «қалжа» алып келеді. Бұл ‑әрі сыйластық әрі құрмет. Босанған әйел белін тез бекітіп сауығып кетсін деген тәрбиелік мақсатта туған елдік дәстүр, ғұрып;
 отау көтеру дәстүрлері - қыз айттыру, қыз көру, шеге шапан, құда түсу, құйрық-бауыр, өлі-тірі, қыз қашар, сәукеле кигізу, той малы, сүт ақы, қыз ұзату, неке қияр, жар-жар, қоштасу, қыз көші, түймемұрындық, келін түсіру, беташар, ілу, итаяғына салу, киімешек кигізу, дәмету, есік ашар, үй көрсету т.б.Сөз болып отырған кезеңде қазақтарда отбасы мен некеге қатысты сонау ежелден келе жатқан бірегей әдет-ғұрыптары мен салт-дәстүрлері бар. Мысалы: Қызы ұзатылып көшіп келе жатқан көш көрші ауылдың тұсынан өткенде, көрші ауылдың әйелдері, көш алдынан арқан керіп тосады да, алдыңғы түйенің бұйдасынан, мұрындығынан мықтап ұстап алады,оны жүргізбей «түйе мұрындық» деген атпен кәде сұрайды. Көш бастап келе жатқандар оған жол өтеп, көйлек беріп құтылады. Оны қазақ кәдесінде «түйе мұрындық» деп атайды.; 
отбасы дәстүрлері – айрылысар көже, ауызбастырық, ауыз тию, ат құйрығын кесу, ат майы, артынан топырақ шашу, абысын асы, араша, әдеп, әмеңгерлік, теріс бата, байлау, баутағар, бәс, бетке түкіру, дау, дәстүр, бүйрек, бес жақсы, барымта, бал басы, бетке түкіру т.б. Мысалы мына «теріс бата» сөзінің этнографиялық мәнін ашып көрейік«Теріс бата – қарғыстың қатты, жазаның өте ауыр түрі. Мұндай батаны әке-шешесі сенімін ақтамай, үлкен ұятқа қалдырып, әулетін, ата-тегін масқаралаған, өздеріне қолы, тілі тиген, дінін, тілін, Отанын сатқан, жауыздық, ауыр қылмыс, кешірілмес күнә жасаған баласына қолдарын теріс жайып тұрып берген»[3,386б].Батаның бұл түрі ел ішінде өте сирек қолданылады. Теріс бата ұрпақтан-ұрпаққа қара таңба болып қалып келген. Ата-анасының теріс батасын алғандарды халық жек көрген, оларға сенім артпаған, қонаққа шақырмаған, қыз беріп, қыз алыспаған, дос болмаған. Теріс батаны қайтару, қайтып алу үшін алқалы жұртты жинап, жаратушыдан теріс батаны өзгерту сұралып, жалбарыну рәсімдері жасалынған. Ал дәстүрлі қазақ мәдениетіне келер болсақ, байырдан келе жатқан ұғымдарының бірі – «бата» сөзі қазіргі таңда тек алғыс, тілек ретінде қолданылады. Алайда, алғыс пен қарғысты кез-келген адам айта алады, ал батаны тек арнайы батагөй қариялар – ақсақалдар берген. Батаның ерекшеліктерін көрсету үшін батаның қоғамды тәрбиелеуде, бағыт-бағдар берудегі ұқсас жақтарын талдап көрелік. Бата: ақ тілек, ізгі ниет, береке-молшылық, аман-саулық тілеп, жалбарыну түрінде айтылады, ол ерекше қасиетті деп саналған. Бата бергенде дәм-тұздың болуы шарт [4, 429 б.].еңбек дәстүрлері– қол кесер, қазық байлау, қой басты, тулақ шашу, теңсерік, нәзір, сабан той, салбұрын, лау, аңшылық, шашыратқы, үме, сірге мөлдіретер т.б.Мысалы: сірге мөлдіретер — күздігүні бие ағытардағы ақырғы қымызға көрші-қолаңды шақыру кәдесі. Бие ағытар күні берілген қымызды "сірге мөлдіретер" дейді. [5, 23б]. Бұл дәстүрді өткізу үшін ауылдың ақсақалдары және аналары шақырылады.; 
наурыз дәстүрлері –наурызнама, наурыз күні, Қыдыр ата, наурыз тойы, наурыз көже, наурыз жыры, наурыз бата, наурыз жұмбақ, наурыз төл, наурыз шешек, наурызша, саумалық, самарқаның көк тасы т.б.Наурызнама.Ерте кезде қазақ халқы наурызнаманы сегіз күн қатарынан тойлаған екен. «Наурызда Самарқанның көк тасы да жібиді» деген сөз астарында халықтың бір-біріне кешіріммен қарауы, мейірімі, сонымен қатар, адам мен табиғат арасындағы қарым-қатынас жатыр. Наурызды Орта Азия жергілікті халықтарының барлығы тойлаған. Бір сөзбен айтқанда, «Наурызнама» - қазақтың бірден-бір мерекесі, төл мейрамы.; 
ислам дәстүрлері – айт, айттық, құрбан шалу, ақсарбас, аластау, ақтық байлау, айналмақ, жан беру, жарапазан, жұмалық, зекет, зікір, құдайы, құран ұстау, ораза, ауыз ашар, намаз, пітір, садақа, сыйыну, талақ, табыну, тасборан, ұшықтау, үшкіру, мойнына бұршақ салу т.б. Мысалы: «Ақсарбас — тілеу тілеп, ақ ниетпен құдайыға сойылатын мал». Ерекше қуанғанда, қатты шошығанда немесе әлденеден тосын қатерге тап болғанда жаратқанның жебеуі үшін арнайы атап шалынады.  Ақсарбасқа түсі бірыңғай ақ не боз, басы сарғыш не қасқа мал аталады.; 
қаза ғұрыптар – ақтай жоқтау, шашын жаю, қара тігу, көрісу, жаназа, дәуір айналдыру, сүйекке кіру, сыйыт, аманат қою, мұра, топырақ салу, бата оқыр, дұға, підия, тілдау, аруақты еске алу, шек беру, жерошақ байлау, ас, тұл аудару, қара жығы т.б.Мысалы: «Шаш жаю»Жоқтау, жылау қайғылы, шерлі, күйіңті, мұңды, зарлы, шапты, бақытсыз әйелдің ісі. Бұл әдіс дауыс қылу, жоқтау кезінде жасалады.Міне, қазақтың қазақ бола бастағанынан оның ой өрісі, даналығы мен даралығы, дүниетанымдығы кісілігі мен тектілігі, салт-санасы мен әдет-ғұрпы ұлттық дәстүрімен үйлесіп келгендігін жоғары да көрсетілген атаулардан білуге болады.
Тұрмыстық лексика.Қай халықты алсақ та оның өзіне тән тұрмыс-тіршілігі, күн-көрісі, әдет-ғұрпы, салты болатындығын білеміз. Тұрмыстық зат атаулары әр уақытта да қоғамның дамуымен байланысты жаңа сөздермен, атаулармен, құбылыстармен, процестермен, ұғымдармен толығып отырады. Сондай-ақ,түрлі жергілікті ерекшеліктер, олардың жеке қолданыстық өзгешеліктері, сөздердің әртүрлі әлеуметтік топтары, кәсіби сөздер және т.б. мәселелері қарастырылады. Ә. Хасенов еңбегінде тұрмыстық лексика жайлы: «Тұрмыстық лексика – күнделікті жиі қолданылатын аса қажетті, сондай-ақ халықтың тұрмыс жайы, салт-сана, әдет-ғұрпына, өмір тіршілігіне қатысты сөздер. Бұлар, негізінен, күнделікті ауызекі сөйлеу тіліне тән жалпылама лексикамен астасып жатады. Тұрмыстық лексика – халық өмірінің айнасы есепті»,  деп анықтама бере келіп, оларды былайша топтастырады: үй-баспанаға байланысты сөздер; құрал-сайман атаулары; ыдыс-аяқ аттары; киім-кешек аттары [6, 416 б].Жоғары да көрсетілген атауларға зергерлік-бұйым атауларын да  кіргіздік. Қазақ халқының ерте заманнан бастау алған зергерлік өнері халық өмірімен, тарихымен, шаруашылығымен тығыз байланыста дамып келеді. Адам баласы ежелден әшекей бұйымдарды киімнің ажырамас бөлігі ретінде санаған. Соған сəйкес асыл тастан, алтыннан, күмістен сəнді бұйым жасайтын үлкен өнер иесі, шебер кəсібінің иегері – зергердің еңбегі ерекше бағаланған.
Зергерлік атауларды өз ішінде былай топтастырылады: бас киімге тағылатын зергерлік әшекей атаулары: айшық, бергек, бет моншақ, жақ, жырға, көзотаға,тана т.б. Мысалы: көзотаға – көбіне ер адамның бас киіміне қадайтын асыл тас; сырт киімге, бойға тағатын зергерлік әшекей атаулары: Олаp негiзiнен күмiстен не əpтүpлi асыл тастаpдан жасалып, қамзолға, көйлектiң өңipiне, жағаға, етегiне, т.б. тағылады: бастыpма, жаpма, қапсыpма, түйме, iлгек, белбеу (алтын кемеp белбеу, беpен белбеу, зеp белбеу, т.б.). құлағына, мойнына, саусағына, білегіне, т.б. тағылатын атаулар: кiсе, сыpға, алқа, моншақ, тұмаp (алтын тұмаp, бой тұмаp), сақина, жүзiк, балдақ, бiлезiк, шашқап, шашбау, шолпы.Мысалы:балдақ – алтыннан ия күмістен соғылған, асыл тасты көзі жоқ, əшекейсіз шығыршық сақина; зеpгеpлеp əшекейлейтiн тұpмыстық бұйым атаулаpы: алтын аяқ, күмiс тостаған, күмiс ожау, аяққап //тəpкешқап, жағдан// жағлан (əp жеpiне алтын, күмiс шытыpалаp оpнатып жасаған былғаpы сандық), адалбақан// күмiс адалбақан, аpамбақан (тұзқапта, тұтқыш, кəкпip, ожау, аяққап, талыс, т.б. iлiп қояды – бұлаpда зеp болмайды), тұсбақан, алтын еp, күмiс бас еp, сандал (əшекейлi оpындық, тақ), алтын сандық, күмiс сандық, алтынды қаpа шақша, данды сапты пышақ (дандаппiл сүйегi), күмiс таpақ, зеpлi оpындық, т.б.; зеpгеpлiк құpал-сайман атаулаpы: шекiме – екi жүздi шапқы тəpiздi темipге шекiп бедеp салатын құpал. Сол сияқты түтек, қысқаш, балға, көрік, төс, пышақ, қайшы, аpа, бiлеу, қалып, сым, мысқал (асыл тастаpды, алтын-күмiстi өлшейтiн ең жеңiл салмақ өлшеуiшi, таpазы), т.б. зеpгеpлiк, əсемдiк бұйымдаp, тұpмысқа қажет түpлi дүниелеp адамдаpдың тipшiлiк кеpегiне жаpап қана қоймай, өздеpiнiң əдемi өpнектеpi мен сан қыpлы, теpең сыpлы бояу,бедеp үлгiлеpiмен талай ұpпақты таң қалдыpып, сол аpқылы эстетикалық тұpғыдан pухани мəдениетiмiздiң қалыптасуына септiгiн тигiзiп, тəpбиелiк, танымдық қызметiн де өтейдi. 
          Киiм-кешек атаулаpы.Ұлттық мəдениеттiң еpекше бip көpiнiс беpетiн саласы – киiм-кешекке байланысты атаулаpы. Киiм – адамның өмip сүpуiне аса қажеттi негiзгi құpалдаpдың бipi. Киім түрлері мынадай топтарға бөлінеді: сыpт киiм:iшiк, шидем, шекпен, шапан, тон, күпi, қаптама, т.б.;үстінен киетін киiм:бешпент, қамзол, көйлек, шалбаp, ақсыpма, т.б.;іш киiм:дамбал, жейде, iш көйлек, т.б.; бас киiм:салы//шəлi, оpамал, қаpқаpа, кимешек, күлəпаpа, желек, жаулық, бөpiк, айыp қалпақ, шаpшы, тымақ,
тақия, сəукеле, сəлде, т.б.; әскеpи киiм:құяқ, қаттау, кебенек, жаpғақ шалбаp, жалаңқат, аймауыт, т.б.; аяқ киiм:саптама, мəсi, кебiс, етiк, байпақ, шаpық, т.б.
Қазақтың сəндi де сан қыpлы киiмдеpiнiң матеpиалдаpы да алуан түpлi. Сондықтан тiлiмiздегi көптеген киiм атаулаpы соған сай қалыптасқанын байқауға болады:киiм тiгiлетiн матеpиалдаpдың түpлеpi:шыт, шұға, қамқа, батсайы, баpқыт, бөз, дүpия, елтipi, жақыт, жiбек, жүн, қыжым, құндыз, құлын жаpғақ, күдеpi, киiз, кəмшат, мақпал, масаты, мауыты, түлкi, шибаpқыт, тайтеpi, т.б. Осы матеpиал атаулаpы мен киiмнiң бip түpiнiң атауының тipкесуi аpқылы көптеген киiм аттаpы пайда болған. Мысалы: құндыз бөpiк, түлкi тымақ, киiз қалпақ, дүpия көйлек, шыт оpамалт.б.Осыдан-ақ қазақ халқының киімге деген талғамының жоғарылығын және киімге ерекше мән бергендігін байқауымызға болады. Сонымен, қазақтың киiм атаулаpының алуан түpлi топтаpы мен байлығы хандаp мен сал-сеpiлеpдi былай қойғанда, халықтың өзiнiң де өте сəндi киiнгенiн көpсетедi. 
Қорытындылай келе,ұлт мәдениетінің қай түрінде болмасын, онда сол ұлттың бүкіл таным болмысы мен тұрмыс-тіршілік суреті сақталған. Белгілі бір ұлттың тарихынан, мәдениетінен, таным болмысынан, тұрмыс-тіршілігінен хабардар ететін тілдік бірліктерінің көбі тек атаулары арқылы ғана ана тілімізде сақталған. Сондықтан олардың тілдік сипатын зерттеу тәлімдік, тарихи-танымдық қасиетін ашады. Себебі бұл тілдік бірліктер белгілі бір ұлттың өзге ұлттардан менталдық айырмашылығын көрсететін, салт-дәстүр ерекшеліктерін білдіретін ұлттық өмір көріністерінің айнасы болып табылады. Осымен байланысты бүгінгі таңда мәдениетаралық қарым-қатынас мәселесі де алға шыға бастады. Бір халықпен екінші халықтың қарым-қатынас жағдаяттарынан туындап, қолданысына қарай бір қалыпқа еніп кеткен сөздерді зерттеу арқылы әр халықтың танымы, мәдениеті, тарихы, салт-дәстүрінен мәлімет алып қана қоймай, өз халқымыздың ерекшеліктерін де тани аламыз.
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